
OD
08

ODSAVAČ PAR

MODEL

AF3-649

Návod k použití a instalaci

FAGOR_AF3-649.indd   1 12.1.2009   11:38:09



J

FAGOR_AF3-649.indd   2 12.1.2009   11:38:09



FAGOR_AF3-649.indd   3 12.1.2009   11:38:09



4

CZ

Popis odsavače – obr. 1.1
1.  spínač osvětlení
2.  spínač předvolby stupňů výkonu odsavače par
3.  osvětlení pracovní plochy
4.  tukový fi ltr/upevňovací mřížka tukového fi ltru
5.  kryt osvětlení
6.  kryt na zachycování par

Model s upevňovací mřížkou 
tukového fi ltru
Demontáž upevňovacích mřížek tukového fi ltru – obr. 2.1
a.  Kryt na zachycování par úplně vysuňte.
b.  Když chcete vyjmout mřížky tukového fi ltru A, otočte západky 

proti sobě (ve směru „Open“ podle nápisu na plastové části 
západky).

c.  K úplné demontáži mřížek musíte stisknout upevňovací pruži-
ny B, které fungují jako čepy mřížek (obr. 3).

Model se samonosnými tukovými 
fi ltry
Demontáž tukových fi ltrů – obr. 2.2
a.  Kryt na zachycování par úplně vysuňte. 
b.  Postranní úchytky C (některé modely jsou vybaveny úchytkami 

Z – obr. 2.3) přesuňte na opačnou stranu a fi ltry vyjměte.
Montáž tukových fi ltrů
a.  Kryt na zachycování par úplně vysuňte a namontujte první 

tukový fi ltr. 
b.  Kryt na zachycování par znovu zavřete a namontujte druhý 

tukový fi ltr.

Demontáž krytu osvětlení
a.  Kryt na zachycování par úplně vysuňte. 
b.  V závislosti na vybraném modelu:
 Osvětlení pracovní plochy D otevřete otvírací západkou typu 

A – obr. 2.2.
 Otvírací západky přesuňte na opačnou stranu (ve směru „Open“ 

podle nápisu na plastové části západky).
 Osvětlení pracovní plochy F otevřete otvírací západkou typu 

G – obr. 1.2.
 Západku přesuňte tak, jak naznačuje šipka na obrázku a pak 

kryt osvětlení úplně sejměte (obr. 1.3).

Použití
Provoz s odtahem
Spotřebovaný vzduch se odvádí do volného ovzduší potrubím, 
které se připojí pomocí odtahového hrdla H na odtahový otvor 
odsavače par K (obr. 5).
Průměr odtahového potrubí musí být stejný jako průměr odtaho-
vého hrdla.

Provoz s vnitřní cirkulací
– Vzduch se čistí pomocí fi ltru s aktivním uhlím a přivádí se zpát-

ky do místnosti.
– Použití fi ltru s aktivním uhlím je nezbytné v případě, když 

v místnosti není k dispozici odtahové vedení, nebo tam, kde 
instalace odtahového vedení není možná.

– Vyčištěný vzduch se přivádí do místnosti nad závěsnou skříň-
kou pomocí odtahové hadice protažené závěsnou skříňkou; 
průměr odtahové hadice musí odpovídat průměru odtahového 
hrdla H (obr. 5).

Na výfukovém otvoru můžete pomocí dvou dodávaných šroubů 
upevnit výfukovou mřížku J (obr. 4).

Montáž a demontáž fi ltru s aktivním uhlím:
a.  Uveďte svému prodejci údaje o modelu odsavače a objednejte 

si příslušný fi ltr s aktivním uhlím.
Pozor! Některé fi ltry s aktivním uhlím jsou kvůli ochraně svých fi l-
tračních vlastností dodávány s průhlednou ochrannou fólií; tuto fólii 
musíte odstranit před montáží fi ltru.
b.  Kryt na zachycování par úplně vysuňte. 
c.  Demontujte tukové fi ltry nebo mřížky tukových fi ltrů.
d.  Vyrovnejte správně fi ltr s aktivním uhlím:

1)  Provedení s jedním motorem: fi ltr nasaďte jako kryt plas-
tové mřížky na místo a otočte jím doprava tak, aby pevně 
držel (obr. 6).

2)  Provedení se dvěma motory: fi ltr nasaďte na místo a upev-
něte ho pomocí svorek L vzadu (obr. 7).

e. Tukové fi ltry nebo mřížky znovu namontujte.
Při demontáží fi ltru s aktivním uhlím postupujte v závislosti na 
provedení odsavače par opačně podle postupu popsaného v bodu 
1) nebo 2). 

Instalace
Odsavač par se musí nacházet ve vzdálenosti minimálně 45 cm 
nad elektrickým sporákem a minimálně 65 cm nad plynovým nebo 
kombinovaným sporákem.

Varování:
Pokud je odsavač par v provozu zároveň se spotřebiči, které nejsou 
poháněny elektrickou energií, nesmí být podtlak v místnosti nižší 
než 4 Pa. Odsavač par v žádném případě nezapínejte bez správně 
nasazené mřížky! Nasávaný vzduch se nesmí odvádět do odtaho-
vého potrubí, kam se odvádí vzduch ze spotřebičů připojených na 
jiný zdroj energie než elektrický. Místnost, kde se odsavač par uvádí 
do provozu zároveň se spotřebiči, které jsou připojeny na jiný zdroj 
energie než elektrický, se musí dobře větrat. Je přísně zakázáno při-
pravovat pod odsavačem par pokrmy na otevřeném ohni. Otevřený 
oheň poškozuje fi ltry a může způsobit požár, a proto je třeba se 
otevřenému ohni v každém případě vyhnout. Při fritování se musí 
rozpálený olej trvale kontrolovat, abyste předešli eventuálnímu 
vzniku požáru. Co se týče technických parametrů a bezpečnostních 
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vzdáleností, které se musejí dodržovat při odvádění kuchyňských 
výparů, je třeba se přesně držet pokynů místně příslušných úřadů. 
Výrobce odmítá nést jakoukoliv odpovědnost za škody, k nimž by 
došlo v důsledku nedodržování těchto pokynů.

Elektrické připojení
Napětí v síti musí odpovídat hodnotě napětí uvedené na typovém 
štítku uvnitř odsavače par. Pokud je odsavač par vybaven síťovým 
přívodem s vidlicí, smí se zapojit pouze do přístupné zásuvky od-
povídající platným bezpečnostním předpisům. Pokud odsavač není 
vybaven síťovým přívodem s vidlicí, musí se připojit přímo do elek-
trické sítě. V tomto případě musí být v příslušném obvodu zapojen 
dvoupólový normovaný vypínač s minimální vzdáleností kontaktů 
3 mm v rozpojeném stavu (vypínač musí být dobře přístupný).

Upevnění odsavače par
Odtahová hadice musí mít takový průměr, který odpovídá průměru 
odtahového hrdla namontovaného na odtahovém otvoru odsavače 
par. 
Při upevnění odsavače par postupujte následujícím způsobem:
– Vrtací šablonu dodávanou s odsavačem par přiložte na pravou 

vnitřní stěnu vrchní skříňky tak, aby v místě šipek vzadu a dole 
lícovala s hranou skříňky.

– Vyvrtejte dva otvory vyznačené na šabloně (obr. 8).
– Na levé straně vrchní skříňky postupujte stejným způsobem.
– V případě, že stěny vrchní skříňky mají tloušťku 16 mm, přilož-

te po stranách odsavače par distanční kusy M (obr. 9).
– Odsavač par vyrovnejte a do otvorů ve vrchní skříňce zašrou-

bujte vruty. Použijte 4 dodávané vruty N (obr. 9).

Regulace krytu na zachycování par
Odsavač par lze instalovat pod závěsné skříňky různé hloubky. 
Podle rozměrů skříňky lze regulovat otvírání a zavírání krytu na 
zachycování par.
Demontujte nasávací mřížku, povolte šrouby O, odpovídajícím 
způsobem nastavte upevňovací prvky P a šrouby O znovu přitáh-
něte (obr. 10).

Návod k použití
Odsavač par má k dispozici různé stupně výkonu.
Pokud chcete dosáhnout optimálního výkonu, doporučujeme 
používat při běžných podmínkách nízké stupně výkonu a vysoké 
stupně výkonu zapínat jen při zvláště vysoké koncentraci kuchyň-
ských výparů.
Doporučujeme vám, abyste odsavač par zapínali ještě před za-
čátkem vaření a po ukončení vaření ho nechali ještě asi 15 minut 
běžet, aby byl zaručen bezvadný odtah kuchyňských výparů.

Údržba
Pozor! Nezapomeňte na to, že musíte spotřebič při každé 
údržbě vypnout ze sítě.

Tukový fi ltr
Tukový fi ltr má za úkol zadržovat tukové částice obsažené v ku-
chyňských výparech.

1.  Syntetický fi ltr (tloušťka 10-15 mm): Tento fi ltr myjte jed-
nou za měsíc ve vlažném mycím roztoku a nechte ho pak dobře 
uschnout (neždímejte ho). Po 5-6 mytích musíte fi ltr vymě-
nit.

2.  Tenký syntetický fi ltr (tloušťka asi 1 mm):
 Tento fi ltr se musí vyměnit, jakmile je ve spodní části patrné 

vrchní zabarvení.
3.  Tenký syntetický fi ltr (tloušťka asi 1 mm) – bez indikátoru 

nasycenosti: 
 Tento fi ltr bez indikátoru nasycenosti se musí vyměnit každé 

dva měsíce.
4.  Kovový fi ltr: Tento fi ltr má neomezenou životnost. Musí se 

minimálně jednou za měsíc mýt ve vlažném mycím roztoku, 
nebo, pokud je to možné, v myčce nádobí (při 60°C).

 Kovový fi ltr nasazujte do odsavače par, až když je úplně suchý.

Demontáž tukových fi ltrů (u modelů s upevňovacími 
mřížkami tukových fi ltrů)
Při demontáži znečištěných fi ltrů postupujte následujícím způso-
bem:
a.  Vysuňte kryt na zachycování par a otevřete nasávací mřížku, na 

kterou dosedají tukové fi ltry.
b.  Povolte držáky Q tukového fi ltru a fi ltr pak vytáhněte (obr. 

11.1), nebo, když se jedná o speciální tukové fi ltry, fi ltry vy-
saďte zatlačením na plastové pružiny R (obr. 11.2).

c.  Když myjete nebo vyměňujete tukové fi ltry, doporučujeme 
umýt ve vlažném mycím roztoku zároveň také upevňovací 
mřížky.

d.  Dobře uschlý fi ltr znovu namontujte, nebo při výměně fi ltru 
namontujte nový fi ltr.
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Filtr s aktivním uhlím
Filtr s aktivním uhlím slouží k zachycování kuchyňských výparů 
během vaření. Výměna fi ltru se provádí při běžném používání nej-
později každé 4 měsíce. Filtr s aktivním uhlím se nesmí v žádném 
případě mýt. U svého prodejce si objednejte náhradní fi ltr.

Demontáž fi ltru s aktivním uhlím
a.  Kryt na zachycování par úplně vysuňte. 
b.  Demontujte tukové fi ltry a kryt osvětlení pracovní plochy 

(nebo upevňovací mřížky tukových fi ltrů).
c.  Podle příslušného provedení odsavače par postupujte v obrá-

ceném pořadí podle bodu 1) nebo 2) v odstavci Provoz s vnitřní 
cirkulací. 

Výměna žárovky
a.  Kryt na zachycování par úplně vysuňte. 
b.  Demontujte kryt osvětlení nebo zadní upevňovací mřížku tu-

kového fi ltru.
c.  Vadnou žárovku nahrazujte jen svíčkovou žárovkou o příkonu 

max. 40 W (E14), nebo neonovou žárovkou 14 W, nebo žárov-
kou PL 11 W (odsavač par s 1 žárovkou PL), nebo žárovkou PL 
9 W (odsavač par se 2 žárovkami PL).

d.  Nasaďte kryt osvětlení nebo zadní upevňovací mřížku tukové-
ho fi ltru.

e.  Než budete volat do servisu, že vám nefunguje žárovka, zkon-
trolujte, zda jsou žárovky správně zašroubovány.

Čištění
K čištění vnějšího pláště odsavače par používejte hadřík namočený 
do denaturovaného lihu, nebo neutrálního tekutého čisticího pro-
středku. Nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky. Při čištění ploch 
z hlazené nerezové oceli táhněte hadřík ve směru hlazení oceli.

Upozornění
Při nedodržování pokynů k čištění spotřebiče a k výměně a čištění 
kovových tukových fi ltrů může dojít i ke vznícení odsavače par. Do-
poručujeme tedy, abyste všechny pokyny dodržovali.

Informace týkající se správné likvidace 
elektrických a elektronických spotřebičů
Po ukončení doby životnosti nesmí být výrobek odklizen společně s 
běžným domácím odpadem. 
Můžete jej bezplatně odevzdat na specializovaná místa zpětného 
odběru. Bližší informace získáte u Vašeho prodejce nebo na www.
elektrowin.cz.
Oddělená likvidace elektrospotřebičů znamená prevenci nega-
tivních vlivů na životní prostředí a na zdraví, které způsobuje ne-
vhodná likvidace, umožňuje recyklaci jednotlivých materiálů a tím 
i významnou úsporu energií a surovin. 

Aby se zdůraznily povinnosti spolupracovat při sepa-
rovaném sběru, je na výrobku grafi cký symbol, který 
označuje doporučení nepoužít na jeho likvidaci tra-
diční kontejnery.
Pokud tento spotřebič odevzdáte v rámci sběru třídě-
ného odpadu, přispějete pozitivně k ochraně životního 

prostředí a zdraví lidí. Kdyby se tento spotřebič dostal mezi netří-
děný odpad z domácností, mohla by mít tato neodborná likvidace 
spotřebiče negativní důsledky.
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